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VETERINARSKO ZDRAVSTVENO SPRICEVALO ZA IZVOZ V ETIOPIJO
za pse in macke, stare 3 mesece ali vec /

VETERINARY HEALTH CERTIFICATE FOR EXPORT TO ETHIOPIA
for dogs and cats aged 3 months and over

Drzava izvora / COUNEIY Of OFIgiN: wuiuiuiiiiit it ee s e e s e e tn et s et s e s e s e sanesnsasensenssnesnssnesneseesses st eeneenenseBheidennennnnennns
MINISErSTVO / MINiSEry e et e e s e s e e asnesaseenenesnsneenenesnennenensdieneenstuahenesnstaiie e

Pristojni organ / ISSUING @UthOrity: .oeieieieiiiiii e nensnsnenensnenenenennnnneseafonsesssamhieadhenenensnsshenenenennnenernrnrnrnens

I. STEVILO IN IDENTIFIKACIJA ZIVALI / NUMBER AND IDENTIFICATION OF ANIMAL(S)

Identifikacija in Vrsta / Species Name / Ime Rasmap/, Breed Barva / Colour
razpoznavni znaki /

Identification and

any distinguishing

marks

TeZa / Weight Spol / Sex Datum rojstva / Date of birth Starost / Age

Identifikacijski dokument st. /
L= R o 1o o o T PN

St. mikrodipa ali tetovirne $tevilke /
[\ To o] il ug=TatYsTo] ale (=T gloT ol =L u o Yo BN PP

II. IZVOR ZIVALI / ORIGIN OF ANIMAL(S)

a) Ime in naslov izvoznika / Name and address Of @XPOIrter: ... ittt
b) Naslov kraja iz¥ora /AAAdress off PremiSES Of OGN . ..i.iu it e e et e et s et et s et et e eneneanens

c) Ime in naslév uvoznika/namembnega kraja / Name and address of importer/premises of destination: ...........ccocovivviiiiininnnns

d) Uvpzno devoljenje st#(Ce se zahteva) / Import permit No. (if applicable): .....oveuiiiiiiiiiie e

III. PODATKI O ZDRAVSTVENEM STANJU / HEALTH INFORMATION
Podpisani uradni veterinar s tem potrjujem, da: / I, the undersigned official veterinarian hereby certify that:

1. zival na dan odposiljanja ni kazala nobenih klini¢nih znakov za steklino / the animal showed no clinical sign of rabies on the
day of shipment

2. zival: / the animal:

2.1.M je od rojstva ali 6 mesecev pred odpoSiljanjem bivala v drzavi prosti stekline, kot je to dolo¢eno v Kodeksu za zdravje
kopenskih zivali Mednarodne organizacije za zdravje zivali (WOAH) / was kept since birth or for the 6 months prior to
shipment in a rabies free country as defined in the World Organization for Animal Health (WOAH) Terrestrial Animal Health
Code,

ali izpolnjuje naslednje pogoje: / or satisfy the following stipulations:
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2.1.M v 72 urah pred odposiljanjem, ni kazala nobenih klini¢nih znakov za steklino, in / showed no clinical sign of rabies within 72
hours of shipment, and

(i) je bila oznacena s trajno oznako (kot je mikroCip) katere identifikacijska Stevilka je navedena v spri¢evalu ali pa
je bila oznacena s katerokoli drugo ustrezno oznako; ter / was identified by a permanent mark (such as a microchip)
and the identification humber shall be stated in the certificate or had any other adequate identification; and

(i) je bila cepljena proti steklini z inaktiviranim cepivom® ali rekombinantim cepivom, ki izraza glikoprotein virusa
stekline® / was vaccinated against rabies with an inactivated virus vaccine®™ or with a recombinant vaccine
expressing the rabies virus glycoprotein®

bodisi / either

a)Y ne manj kot 6 mesecev in ne ve¢ kot eno leto pred odposiljanjem v primeru prvega cepljenja, ki je bilo
opravljeno pri zivali, stari vsaj 3 mesece; / not less than 6 months and not more tha
shipment in the case of a primary vaccination, which should have been carried out when

as
at least 3 months old;
ali /or
a)Y ne vel kot eno leto pred odposiljanjem v primeru ponovnega cepljenja; /4 e th year prior to
shipment in the case of a booster vaccination;
2.2. je Zival veljavno cepljena proti steklini / valid antirabies vaccination:
Vrsta cepiva / Type Of VACCINE: ....cccovvieieeiee e
Datum cepljenja / Date of VacCine: .....cccoveerenirrienninre s
Serija cepiva / Batch NO.: ..o
3. zival ne kaze klini¢nih znakov za nobeno drugo nalezljivo ali infekcijsko bol notranje ali zunanje zajedavce, kar je
razvidno iz potrdila, ki ni starejSe od 72 ur pred odposiljanjem; ini symptoms of any other contagious and

infectious disease and internal and external parasites, the certificate bej not more than 72 hours before dispatch;
4. je bila zival znotraj 5 dni pred predvidenim odposiljanjem pregledan na prisotnost miaze in je prost tega povzrocitelja. / the

animal was inspected for screwworm within 5 days prece

IV. Veljavnost tega spricevala je 10 dni od d izdaje./ Validity of this certificate is 10 days from the date of
issue.

V. Uradni veterinar / Official Veteri

Datum izdaje / Date of issue
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Podpis uradnega veterinarja / Signature of the Official Veterinarian

Opombe / Notes

@ Crtaj kot ustreza. / Delete as appropriate.

212



